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Русский театр в центре Германии

іри  года назад во Франкфурте — городе 
банков и банкиров ~  был открыт первый 
русский т^атр в Германии. Немецкие 
газеты писали тогда, что спустя 
десятилетия это событие будут описывать 
во всех театральных справочниках, а 
выступавшие на торжественном открытии 
политики и коммерсанты выражали 
надежду, что постоянно действующий 
профессиональный русский театр (куда 
станут приезжать ведущие мастера из 
России) будет интересен не только 
эмигрантам, но и всем живущим в городе, 
население которого на 40 процентов 
состоит из иностранцев.

В 1994 году никто не задумывался, на какие средства 
будет существовать русский театр. Все уповали на рус­
ских патриотов-банкиров и солидарность художников 
двух стран. Начальник комитета по культуре Франкфур­
та господин Ф.Мусман верил в поддержку русских спон­
соров, а главный инициатор этой акции бывшая актриса 
МХАТа Ольга Конская, насовсем уохавшая в Германию, 
надеялась, что стоит открыть двери театра, как мецена­
ты посыпятся как из рога изобилия, а ее бывшие колле-

ги — артисты из Москвы — явятся 
по первому зову. Как же они заб­
луждались...

Если бы не встроча Конской с 
художественным руководителем 
интернационального театра во 
Франкфурте Вернером Андросом, 
то ей еще долго пришлось бы оби­
вать пороги российского посоль­
ства и МИДа Германии, ждать ми­
лости от соотечественников. Вер­
нер сразу предложил будущому те­
атру расположиться в его здании 
вместе с немецким, английским и 
французским театрами, которым 
помогают национальные общества 
и клубы.

В то время Андрес не знал, какую 
тяжелую ношу берет на свои плечи, 
но если бы и знал, то все равно стал 
бы помогать, ни слова не говоря и 
не понимая по-русски. Потому что 
с 1957 года занимается театром, 
поставил и оформил не один деся­
ток спектаклей, “ заработал” на 
этом два инфаркта и пришел к не­
утешительному выводу: на серьез­
ном искусстве больших денег не 
заработаешь... В то же время по­
нял и другое: душа от таког о искус­
ства ликует и поет, а друзой ста­

новится больше, ведь у подлинных 
альтруистов одна группа крови.

Как только в ого интернациональ­
ный театр стали приезжать из Рос­
сии за символические гонорары 
истинные служители Мольпомоны: 
С.Юрский и Н.Тѳнякова, О, Басилаш­
вили и А.Фрѳйндлих, Г.Тараторкин 
и Г.Жжѳнов, он сделал все, чтобы 
деятелей русского театра смогло 
увидеть как можно больше зрите­
лей. Конечно, чтобы держаться на 
плаву и быть востребованным зри­
телями, интернациональному теат­
ру надо прилагать большие усилия. 
Ну посудите сами: муниципалитет 
выделяет коллективу в год всего 
140 тысяч марок. Естественно, этой 
суммы не хватает ни на аренду, ни 
на содержание здания, ни на опла­
ту обслуживающ его персонала. 
Дажо если спектакли идут ежеве­
черне с аншлагами и сбор от про­
данных билетов составляет около 2 
тысяч марок, все равно этого не­
достаточно. Вот и приходится Вор­
неру крутиться: за отдельную плату 
проводить выставки и конференции 
в фойе театра, работат ь самому ди­
ректором, художником, шофором 
и даже кассиром. А когда нет денег

на гостиницу — размещать приез­
жающих артистов у себя дома.

В этом году открытие нового со­
зона совпало с открытием польс­
кого театра. В заполненном фойе 
поляками я столкнулась с похудев­
шей, натянутой как стрела, но по- 
прежнему молодой Ольгой Конс­
кой. Она искала здесь очередных 
спонсоров для нового спектакля 
“Водные люди” по Ф. Достоевско­
му, который собирается ставить с 
приезжаю щ им  А .Ф илиппенко . 
Нельзя сказать, что за прошедшее 
время у нее поубавилось энтузи­
азма, но она стала многое пони­
мать. В том числе и то, что в Рос­
сии ее театр никому не нужен, а во 
Франкфурте, где в основном пла­
тят только за то, что уже хорошо 
известно, русскому театру как-то не 
с руки соревноваться с восемнад­
цатью местными труппами. Да и за­
чем? Цель-то у русского театра 
другая: знакомить зрителей с тем 
удивительным и прекрасным ми­
ром, который называется Россией.
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